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HNHTEPTEKCTVYAJIBHBIE CBs3U
B XYVIO’KECTBEHHOM TEKCTE

B craTbe paccmaTpuBaeTCsl HHTEPTEKCTyaIbHOE B3aUMOJICHCTBIE (DPAHITYy3CKOM U PYCCKOM JIH-
Teparyp B NPOU3BEACHUAX AHpH Tpyaiis. AHAIN3UPYIOTCS IPUIUHBI U PA3HOBUIHOCTH HHTEPTEK-

CTyaJIbHBIX BKJIIOYEHHH BO (PPaHITy3CKHUIl TEKCT.

Kniouesvie cnosa: Aupu Tpyalisi, HHTEpPTEKCTyaIbHbIC BKIIOUCHUS, OUKYIBTYpaii3M, (GpaHIry3-

CKHUH.

The article considers intertextual relationships of French and Russian literature in Henri Troyat’s
works. Under analysis are causes and types of intextual insertion into a French text.

JlaHHas cTarbs NPEACTABIAECT PE3Yib-
TaTbl UCCIECIOBAHUS MHTEPTEKCTYaJIbHBIX
BKJIFOUEHUN HA MaTepuase MpOU3BeICHUN
nucarensi-Omninarea Anpu Tpyaiis. Oc-
HOBHOE BHUMAaHUE YJEIIEHO BOIPOCY B3a-
MMOOTHOIIEHUSI JIBYX SI3BIKOBBIX U KYJb-
TypPHBIX CHUCTEM B €rO IPOU3BEICHUSIX.
IIpenmaraemslii aHainM3 HENb3d Ha3BaTh
COOCTBEHHO JIMHI'BUCTUYECKUM WIIU JIUTE-
parypoBendeckuM. Ckopee, 3TO MOMbITKa
JIMHIBOMHTEPTEKCTYalbHOW  HMHTEpIpe-
TallMK¥, OCHOBAaHHOW HA JIMAaJIOTMYHOCTH,
BO3HMKAIOUIEH B OTHOLICHUAX HE TOJIBKO
MEXy TOYKaMH 3pEHUsI aBTOPa U €ro BbI-
MBIIIJICHHBIX MEPCOHAXKEH, HO U MEXIY
IIPOU3BEACHUSAMU PAa3HbIX ABTOPOB, MPEX-
craBuTened (paHIy3cKOW U PYCCKOH Jiu-
Teparyp. XyIOKECTBEHHBIH TEKCT, Kak
U JApyTHE IPOU3BEACHUS HMCKYCCTBA, OT-
pa’kaeT He TOJIBKO pe3yNbTaThl HaOIIome-
HUU, 3HaHUU U MEPEKUBAHUN aBTOPA, HO

U CTPATETHI0 €ro JUajora ¢ YuTaTeseM.
WHTepTekcTyanbHble BKJIIOYEHUS U3 pycC-
CKOW JIMTepaTypbl OTMEYAaeM B pacckazax
(paHIy3CcKOrO MUcaTens U MyTeluleCTBEH-
nuka XIX B. T. Totbe [9]. OT™MeETUM TTIO-
OonbITHBIHA (hakT, yTo Bo BpemeHa T. [oTbe
JIMHTBUCTHI €lIle HE paccyXJalu Ha TeMy
UHTEPTECTyaJIbHBIX  CBsi3eil.  DneMeH-
Thl MHTEPTEKCTa IIHMPOKO HCIOJIb3YIOTCA
B XYIO)KECTBEHHOW aBTOOMOTpaduyecKoi
npo3se [4]. B cTpareruu opranuzanuu KOH-
TEKCTa BaYKHOE MECTO 3aHUMaeT ¢opma
BKJIFOUEHHUSI YY’KOTO CJIOBA, «UY>KOTO TO-
J0cay, 00eCIeunBaroIas €ro 3aMETHOCTb,
BO3MOXHOCTh  OTNO3HAaHUS  HCTOYHHKA,
MBICJICHHOT'O COIIOCTABIIEHUAS HCXOAHOIO
U TIPUHUMAIOILET0 KOHTEKCTa M MOHUMa-
HUE TOTO HOBOT'O CMBbIC]IA, KOTOPBIH Hpu
3TOM BO3HUKaeT. M. M. baxTuH yTBepxkaa-
€T, YTO B OCHOBE BCSIKOT'O UCKYCCTBA JIEKUT
NPUHLUI AMAajora, TyXOBHOIO KOHTAaKTa,
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B3aMIMOIIOHMMAHUs YWTAaTessl ¥ IHcaTe-
7S, TIHCATeNlss W ero IPeIIeCTBEHHUKOB
Y COBPEMEHHHKOB, a TaKkK€ BHYTPEHHUX
nuajoroB repoeB [2, 3]. Takum oOpa3zom,
XYIOKECTBEHHBI TEKCT TMPEACTaBISAET
JTHAJIOT aBTOPA HE TOJILKO C YUTATEIIeM, HO
1 CO BCEU COBPEMEHHOMW W MPEAIIECTBYIO-
el KyJIbTypOu.

TepMUH «HUHTEPTEKCTYaIbHOCTHY OBII
BBeJleH (PpaHIy3CKHM JHTEpPaTypOBEIOM
n cemuotrukoM 0. Kpuctesoit [8] u mo-
JYYWIT IAPOKOE PACIpOCTpaHEeHUE B TPY-
Jlax pyCCKHMX MccienoBareneid. Mbl, Bcien
3a U. B. Apuonbn [1] mom MHTEPTEKCTY-
aJBHOCTHIO MMOHMMAaeM BKIIOYEHHE B Xy-
JIOKECTBEHHBIM TEKCT MO0 IETBIX Jpy-
TUX TEKCTOB C HWHBIM CyOBEKTOM pedn
(cTEXOB, TTMCEM, THEBHUKOB), THOO ¢par-
MEHTOB YY)XHX TEKCTOB B BHJE IUTAT,
PEMUHUCHEHIIMM. BKIIOYEHUS «4ykOro
roJIocay OBIBAIOT HE TONBKO TEKCTOBBIMH,
HO M KOJOBBIMH — SI3BIKOBBIMU. B Tekcrte
MOTYT BCTPETUTHCS OT/AEIBbHBIE CIIOBA,
CJIOBOCOYETaHUS U3 JPYyroro si3bika. CTH-
JUCTHYECKN OKpAIleHHas JIeKCHKa BHO-
CUT B KOJIOBBIMHU — SI3BIKOBBIMH. B TekcTte
BCTPEYAIOTCS OTAEIBHBIE CIIOBA, CJIOBOCO-
geTaHus u3 Apyroro si3eika [10]. Crwmm-
CTHYECKH OKpaIlleHHAs JIEKCHKa BHOCHT
B TEKCT JOTIOJHUTEIHHYIO 00pa3HO-ICTe-
THYeCKyto nHpopManuio. Takum oOpa3om,
XYJ0KECTBEHHBIN TEKCT SIBISETCS 3BEHOM
B OOIIEH ey KyIbTyPHOTO OOIIECHUS He-
JIOBEYECTBA.

O0wIe HWHTEPTEKCTYaIbHBIX BKIIIO-
yeHui B Tekctax AHpu Tpyaiis u3 mpo-
M3BEJICHUM PYCCKHUX IUcarejed | Mo-
9TOB OOBSCHSIEM TeM (DAaKTOM, UTO >KH3HB
¥ TBOPYECTBO BCEMHPHO W3BECTHOTO TIH-
caTtensi SIBJISIIOTCSL BOIUIOIICHHWEM HJIEU
B3aMMOTNIPOHUKHOBEHHS M B3aMMOBIIHASHUS
JIBYX BEITUKUX KYIBTYp — PyCCKOW U (ppaH-
my3ckoil. Aapu Tpyaifs Ha3sIBaeT ceOs
(paHIly3CKUM TIHCAaTelleM, MTPOITUTaHHBIM
JTAJIEKIMHA PYCCKHMH BOCITOMHHAHUSIMH,
WIH PYCCKAM YeIIOBEKOM, Iepe/elaHHbIM
Ha ¢parmy3ckuii man (écrivain francgais
nourri de lointains souvenirs russes ou
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Russe francisé¢). @panHIty3ckuii TuTEpaTy-
poBen R.M. Albérés oTmeuaet, 910 TBOp-
gecTBO AHpH Tpyaiis sBisseTcss CiMQpOHH-
el I JBYX OPKECTPOB, (PpaHKO-PyCCKON
cuMmponmeii: «L’ceuvre de Troyat est une
chronique a deux chceurs (et a deux cceurs),
une symphonie pour deux orchestres»
[7, ¢. 9]. Dra 0COOECHHOCTH OOBICHSECT
«CEKpeT TPaHINO3HOCTH €TO TBOPUECTBAY.
Omrymenne poucTa pycckod U (ppaHIry3-
CKOHM JIuTEeparyp sIBJIAETCS HEOThEMJIEMOMH
yeproil cosHanus Anpu Tpyaiisa. [luca-
TeNb MOTPYXKEH C PAaHHEro JIETCTBAa OIHO-
BPEMEHHO B PYCCKyI0 W (DpaHITy3CKyIO
KyJIbTYpY.

Anpu Tpyalis numer B cCBOel 3Hame-
HUTOM KHHUI€ BOCHOMHUHAHUN «Mosl cTOJIb
JUTMHHAs JIoporay»: «B nuree, B OKpyKe-
HUU TOBAapHINEH, TOBOPS C HUMHU Ha HX
S3bIKE, UTpasi B UX WIPBI, S TyBCTBOBAI
ce0s dpanmy3oM. [lpuas TOMOMH, 5T TOKH-
Jan @panuuio U nepecessuics B Poccuto.
Tlonans s »xun B [Tapuxke, nonaus B Mo-
ckBe. Jlonmroe Bpems s Tak W JIBUTAJICA
BIIEpE], XpoMasi: OJHa HOTra Ha TBEpPIOU
(hpanIy3ckoii 3emie, Apyras Ha PyCCKHX
oOmakax. 3a HallMM CEMEWHBIM CTOJIOM
MbI TOBOpWJIM Mo-pyccku. [Tapux, nunen,
OJHOKJIACCHUKH OCTaBAJIMCh 3a CTCHAMHU
JIOMa, YIAJsUINCh U MCUYe3ai B IIyCTOTE
[13,c. 12].

[IpoBeaenHOE MccemOBaHIE TOKA3aJIO0,
gyto AHpu Tpyalis B pomanax mpuOera-
€T TPEUMYIIECTBEHHO K HCIIOIB30BaHUIO
JIUPUYECKON LUTAThl, OTOXKIECTBISIOLIEH
MOMEHT HaWBBICIIETO TOJbEMa, HaIpA-
JKEHHUSI TyXOBHBIX CHJI, PE3yIBTAaTOM KO-
TOpOTO SBISIETCS (hOPMYIHPOBKA HEKOETO
SMOIMOHAIFHO TEPEKUTOr0 KU3HEHHOTO
pewienusi. AHpu Tpyalis yKa3bIBaeT JIIb
B PEIKUX CIIydasx HCTOYHHUK ITUTHPOBA-
Hus. Clieyer OTMETHTD, 9YTO HanOOJbIIee
KOJIMYECTBO BCTPEUAIOIINXCS IIUTAT SIBIISA-
IOTCSl OTPBIBKAMHU CTUXOTBOPEHUH M TOM
A. C. Ilymkunaa. Yacrora ynmorpebiaeHus
UTaT U UX OOBEM 3aBHCAT OT JIMTEPa-
TYpHOTO »aHpa TeKcTa. bbuIo ycTaHOB-
neHo, uro Aupu Tpyaiis HanOoee 4acTo
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WCTIOJB3YET OTPBIBKA M3 JIMTEPaTyPHBIX
MPOM3BEIICHUI TP HANMCAaHWHU Ouorpa-
¢uii nmcareneil. Hamm ObUTO BBIACIICHO
TPHU Pa3HOBUIHOCTH PEMHUHHUCUIEHINH, OT-
CBUTAIONINX YUTATENS K TEMaTHUKEe 033U
A. C. IlymkuHa: «00pa3 KOJOKOJIBINKAY),
«pycckue 3amaxu», U MOTuB «MemHoro
BCaJHHUKA», a TAK)KE€ PEMUHHCICHIIUN Ha
TEMY PYCCKUX HapPOIHBIX CKa30K U JIETeHI,
aHaJIN3 KOTOPBIX MO3BOJISIET HaM yTBEPIK-
narb, uto AHpu Tpyailis UCTIONB3yeT pyc-
CKH€ PEMHHHCHEHIIMH ISl TOTO, YTOOBI
nepeaars BHyTPEHHU MHUP CBOUX T€POEB,
DIyOMHY WX YYBCTB W IEpPEKUBAHUH, 00-
pPa3HOCTh MX MbICJIeH. MHOTOUHCIICHHbIE
[UTaThl ¥ PEMUHUCIICHIIMU TPeOyIoT OT
yuTaTess OINpEeJeIeHHON JUTepaTypHOn
OCBEIOMJIEHHOCTH JUISA TIPAaBMJIBHOTO HX
MOHUMaHUA [5, 6].

Yurarens npousBeaeHui Tpyaiis, Ha-
JICNICHHBI OWKYJIBTypaIM3MOM, CO3JAeT
B CBOEM BOOOpaXEHWH COBEPIIIEHHO OCO-
6ennyto Poccrio ¢ HETTOBTOPUMBIMH 3ara-
XaMH U HEOOBIYHBIM BO3/[yXOM, CO 3BOHOM
KOJIOKOJIBYMKOB, CITMBAIOIINXCS C PYCCKAM
3UMHUM Tef3a)KeM, CO 3BOHOM II€pKOB-
HBIX KOJIOKOJIOB, CHMBOJIM3HPYIOINX BaXK-
HBIE COOBITHS B )KM3HH TEPCOHAXKEH WIIN
CTpPaHBbI, C 3aMaxoM JiaJaHa, HeOTACTUMON
yacThio npaBociaBHoi Poccuu. Opanius
n Poccus moodepenHo CMEHSIOTCS B CO-
3HaHWUU TIUCATENs, pycckas W (ppaHIry3-
CKasl KyJIBTypa OKa3bIBaIOT 0OOTaIaroIiee
BIMSIHME HA JIMYHOCTH THCATessl, a OH,
B CBOIO OYepe/b, OTPAKAeT 3TO B CBOMX
MIPOU3BEIICHHUSAX, TIEPEHOCHT OMKYIBTypa-
JIU3M Ha MePCOHaXEH.

Pycckue u (QpaHIly3cKue KIaCCHKH,
kotopeiM AHpu Tpyaiis mocBsTHI 00Jb-
10€ KOJMYECTBO CBOUX IPOW3BEICHHIA,
MIPEJCTAIOT B JIMIE JIOOMMBIX THcaTenen
MepCOHaKeH, KOTOpbIE IONHOCTBIO pa3-
JICJISIOT yBJICUEHUE POMAHMCTA KIilacCHye-
ckoit snuteparypoid. [IpousBeneHuss Aupu
Tpyalis HachIEeHBI MHOTOYUCIEHHBIMU
pasroBopamMu MEpCOHAXKEH O JHTeparype,
JMOOUMBIX THCATENSAX, O JIIOOMMBIX CTH-
Xax, MmosMax u pomanax : «Dans sa téte,

Balzac et Tolstoi marchaient bras dessus,
bras dessous, Tchékhov et Flaubert avaient
des discussions passionnées a propos
d’un adjectif, Pouchkine et Victor Hugo
se récitaient mutuellement leurs derniers
poemes. Tout au long de sa vie, le fleuve
russe et le fleuve francais avaient ainsi
mari¢ leurs eaux tumultueuses. Elle avait
déja remarqué qu’il lui arrivait de réver en
frangais aprés la lecture d’un beau texte
russe et vice versa. Quel appauvrissement
si elle avait, en s’expatriant, commis
I’erreur de renoncer a 1’une ou ’autre de
ces deux cultures» [11, c. 138 — 139]. Ure-
HUE W JIeKJIaMHpPOBAHHE IUTEPATYPHBIX
MIPOU3BEIICHUN OKAa3bIBACT 3HAYUTEIHHOE
BJIMSIHAE Ha BHYTPEHHEE COCTOSHUE TePO-
€B, Ha UX MBICIIH U YyBCTBA, OHU CPABHH-
BafOT ce0sI C TEHUSIMH PYCCKOU U (PpaHITy3-
CKOH JIUTEpaTyphl.

Taxum 00pa3oM, B3aMMOBIHSHUE JIBYX
KyJIbTYyp B CO3HAHHHU THCATEIIS TIEPEXOAUT
BO B3aUMOIIPOHUKHOBEHHE STHUX KYJIBTYP
B €r0 NPOU3BEACHHUS, YTO JAET TOJOXKH-
TENBbHBIN pPE3yJbTaT: y YHTATelNs IOSB-
JSeTCsl BO3MOXKHOCTh B3INIAHYTh Ha MUD
yepe3 MpU3My JIPYTod KyIbTYpHl, TOHSTH
JIPYTYI0 CHUCTEMY ILIEHHOCTEH, OCOOEHHO-
CTH MEHTAaJIMTeTa APYroro Hapoja. B mpo-
n3BeneHUIX AHpH Tpyaiis HEOTHOKpPATHO
TIOSIBIISIETCSI BBIP@KEHHOE COTIOCTABJICHUE
pycckoro u (paHIy3CKOTO MEHTAIUTETa
Y KyJBTYPBI, YTO YKa3bIBa€T Ha OUKYJIBTY-
payv3M aBTOpa U €To MepCoHaKeH.

XynoKeCTBEHHBIE TEKCTHI, HAMMCAHHBIC
Ha (PaHIy3CKOM S3bIKE, COYETAIOT 3JIe-
MEHTHI ABYX KYJIBTYPHBIX CUCTEM. JTa Xy-
JTIO)KECTBEHHAsT 0COOCHHOCTh OOBSICHSACTCS
BBICOKOW CTETIEHBIO0 OMKYIBTYpau3Ma IH-
carTe’s, 4To JIeIaeT BO3MOXKHBIM, B paMKax
€ro TPOM3BE/ICHUH, TUAJIOT JABYX KYIBTYD,
KyJIbTypbl @paHiiuu U KyJIbTyphl Poccum.

[lomBonst wror, 1Eenecoo0pa3Ho OTMe-
THUTh, YTO OCOOEHHOCTH IPOW3BEICHHM
Anpu Tpyaiis oOyciaOBIE€HB WHIUBHIY-
allbHOM TBOpPYECKOM MaHEpoW aBTopa,
XyJIOKECTBEHHBIM 3aMBICIIOM, a TaKXKe
PYCCKHUM TIPOHUCXOXKACHUEM (PpaHITy3CKO-
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ro poMaHucTa. [maBHas QyHKIWS HHTEP-
TEKCTYaJIbHBIX BKIIOYCHUH 3aKITI0YaeTCs
B CO3JaHUHM JHAJIOTUYHOCTH: JIHAJOTa
MEXly IUTHPYIOIIUM U [IUTUPYEMBIM aB-
TOPOM M MEXAY MX JMOXaMH H KyJbTypa-
mu. B npousBenenusix Aupu Tpyaiist uH-
TEePTEKCTYaIbHOCTh MPEJCTACT HE TOJIBKO
KaK MaHHQECTaIus ONKYIBTypaanu3Ma, HO

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

1 Kak (ppaHko-pycckoro peHOMEeHa, Koraa
ABTOP MBICIIUT U CO3/Ia€T TEKCT Ha (paH-
I[y3CKOM $I3bIKE, TOBOJILHO YacTO Mpuderast
K PYCCKHM IIUTaTaM M PEMUHHUCICHIIUSIM.
HuTepTekcTyalibHble BKIIOYEHHS CIIOCO0-
CTBYIOT TaKKe YIIyONCHHIO XapaKTepu-
CTHKH TICPCOHAKEH U MOMOTAIOT BBISBUTH
CYIIHOCTHOE B IICHHOCTSIX )KHU3HHU.
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